
Лин Джин привел своих учеников в маленький дворик Ляо Гу.

Кстати говоря, с тех пор как он пробовал блюда Шеф-Повара Ляо, Лин Джин стал намного
разборчивее.

Конечно, Лин Джин не назвал бы это "бесплатной едой".Он и его ученики покупали подарки
мастеру Ляо Гу

С момента инцидента в ресторане "Симфония", Ляо Гу больше туда не возвращался.Несмотря
на то, что владелец ресторана "Симфония" лично навестил его, Ляо Гу был упрямым человеком
и отказал ему.

Ходили слухи, что владелец ресторана "Симфония" был в ярости.Конечно, он не злился на Ляо
Гу. Во всем виноват управляющий, Чжан Байли. Без сомнения, он столкнулся с серьезными
последствиями, заплатив огромную компенсацию, и мог перестать мечтать о карьере в этой
отрасли.

Когда прибыл Лин Джин, Ляо Гу собирал овощи в своем дворе. Он был взволнован, увидев Лин
Джин.

Этот человек готовил всю свою жизнь. Его характер был подобен огню печки, смел и
прямолинеен. С теми, кого он одобрял, он мог беседовать три дня и три ночи. На тех, кого он
презирал, он даже взглядом не удостоил.

Из свиты, которую он привел, Чжао Ин и Лу Сяо Юнь уже встречались с Ляо Гу раньше. Эти
девушки были учтивы и уважительно приветствовали Ляо Гу. Это была первая встреча Хан
Дона с легендарным шеф-поваром Ляо, поэтому он был слишком потрясен, чтобы говорить.

«Оценщик Лин относится ко мне с большой искренностью, как я могу продолжать скрывать это
от него?» На протяжении всего путешествия Хан Дон боролся со своей совестью. Честно
говоря, сначала он не чувствовал этого психологического давления, но, увидев необычайные
навыки Лин Джина и его замечательный характер, Хан Дон начал колебаться.

Особенно после того, как Лин Джин прочитал им эту лекцию, Хан Дон почувствовал, что Лин
Джин ничего не скрывает, передавая знания своим ученикам. Лин Джин совершил такой
ценный поступок, и если бы Хан Дон не колебался, он был бы просто безнадежным ублюдком.

Поэтому он отвел Лин Джина в сторону, чтобы он мог рассказать о своих намерениях.

Рассказав ему все, Хан Дон почувствовал, как большой камень соскользнул с его спины. Было и
чувство освобождения. Ему было все равно, что будет дальше.

Даже если его отругает оценщик Лин или прогонит, он охотно примет свою судьбу. Он должен



был взять на себя ответственность за свои проступки, несмотря ни на что.

Лин Джин не сказал ни слова после того, как выслушал его.

Дальше последовал долгий период молчания.

Опустив голову, Хан Дон сказал: «Оценщик Лин, вы можете отругать меня, если хотите. Я
знаю, что ошибался. Когда я вернусь, я скажу Донг Хэ и остальным, что я перестал это делать.
Тогда я по собственному желанию покину Ассоциацию по оценке зверей».

Сказав это, он повернулся, чтобы уйти.

Лин Джин ответил ему.

«Не у всех есть возможность попробовать блюда шеф-повара Ляо. Ты один из немногих, кто
может это сделать, но ты хочешь уйти? Ты идиот?»

Лин Джин улыбнулся и подошел, чтобы похлопать Хан Дона по плечу. «Поскольку вы знаете,
что были неправы, вам просто нужно измениться. Человек время от времени ошибается.
Только лжец может утверждать обратное!»

Хан Дон был ошеломлен.

В этот момент в его глазах силуэт Лин Джина был колоссальным и непоколебимым. Как
мудрый гуру, Лин Джин вытащил его из темной бездны на свет.

Что еще более важно, оценщик Лин простил его.

Хан Дону хотелось расплакаться.

В глубине души он решил. Кого волнуют Донг Хэ и Донг Ке? Отныне он не имел к ним никакого
отношения. Кроме того, Хан Дон тоже был весьма благодарен. Если бы они не отправили его
сюда, он, возможно, никогда не смог бы учиться под руководством оценщика Лина.

Лин Джин никому не рассказывал об этом инциденте.

Он отклонил это, потому что Хан Дон не доставил ему серьезных проблем. Кроме того, он
признался в этом по собственному желанию. Благодаря этому Лин Джин смог получить
полезного последователя, так почему он должен усложнять жизнь Хан Дону?

'Я знал это. Как мог этот упрямый идиот Донг Хэ придумать что-то подобное? Итак, у него есть



умная сестра, и она жена старейшины Наньгун Сяня. Ну и что!

Линь Джин совсем не боялся. Несмотря на то, в каких мрачных обстоятельствах он оказался,
казалось бы, не имея шанса переломить ситуацию после того, как Ван Цзи закрыл его
консультационный зал, Лин Джин больше не был тем же Лин Джином, что раньше. С Музеем
Смертоносных Зверей его возвращение было лишь вопросом времени.

На данный момент Лин Джин не мог беспокоиться о таких мелочах. Он хотел только хорошо
поесть.

Кроме того, через два дня будет проводиться ежемесячная оценка ассоциации. Так совпало,
что это был также день главных экзаменов для оценщиков зверей. Это была довольно
уникальная дата.

Начинающие оценщики зверей сдавали квалификационные экзамены, чтобы стать
сертифицированными оценщиками зверей, а сертифицированные оценщики зверей, с другой
стороны, сдавали экзамены на повышение.

Лин Джин в настоящее время был оценщиком зверей первого ранга. Если бы он участвовал и
сдал экзамен на повышение, он мог стать оценщиком зверей 2-го ранга.

Это был план Лин Джина. На самом деле, независимо от того, закрыли его зал или нет, Лин
Джин уже решил сдать экзамен на повышение. С Музеем Смертоносных Зверей в его арсенале,
почему бы и нет?

Поэтому перед тем, как это произошло, было приятно сделать перерыв.

Ляо Гу, безусловно, соответствовал своему титулу шеф-повара. Всего несколько случайных
блюд были достаточно вкусными. Он отлично поболтал с Лин Джином за едой, в то время как
Чжао Ин, Лу Сяо Юнь и Хан Дон, опустив головы, поглощали все кусочек за кусочком.

Именно тогда Лин Джин заметил во дворе кучу гнилых овощей, которые, очевидно, были
съедены насекомыми, поэтому он небрежно спросил об этом. Услышав это, у Ляо Гу начался
пар из ушей.

"Это все из-за этого ужасного капустного червя. Бог знает, где он прячется, но он постоянно
портит мои овощи. Мои овощи все питаются и поливаются спиртовой родниковой водой. но
пока что я только с пустыми руками».

Каким забавным стариком был Ляо Гу. Подумать только, он так рассердится из-за капустного
червя.

Когда Лин Джин услышал это, он сразу понял, что капустный червь, о котором упоминал Ляо



Гу, может быть не обычным насекомым. В противном случае, как он мог бы быть достаточно
разумным, чтобы избежать поимки человека?

Из любопытства он поинтересовался этой проблемой. Ляо Гу описал, что у капустного червя
большое тело, толщиной с большой палец человека. Он был полностью зеленым с красными
узорами на теле. Он сеял хаос на его овощной ферме, поедая все на своем пути, и Ляо Гу
довольно долго беспокоился об этом, так как не мог его поймать.

«Я подозреваю, что этот капустный червь на самом деле может быть редкой породой. Мало
того, что он двигается неравномерно, так еще и очень хитер. Я скоро покину Кленовый Город.
Когда это время придет, этот ужасный червь не сможет причинить мне вред, даже если
захочет. Поскольку я не могу позволить себе провоцировать его, я могу, по крайней мере,
уклониться от него. Ляо Гу выглядел беспомощным. Видно было, как он огорчен тем, что не
выиграл войну с капустным червем. Ему оставалось только жаловаться и рассказывать им о
злодеяниях страшного насекомого.

Лин Джин мог только слушать его.

Как раз в этот момент Голди, которого принес Лин Джин, высоко подняв куриную голову,
пробежал мимо обеденного стола. Во рту у Голди был большой толстый капустный червь.

Лин Джин непреднамеренно оглянулся и понял, что этот сочный червь выглядит точно так же,
как капустный червь, описанный Ляо Гу.

Он был толщиной с большой палец, весь зеленый с красными узорами.

Лин Джин немедленно прервал ворчание Ляо Гу и указал на Голди. — Шеф-повар Ляо, тот
ужасный червь, о котором вы упоминали… Это он?

Ляо Гу был просто в восторге от этой истории, и когда Лин Джин прервал его он выглядел
раздраженным. Когда он перевернулся, он был ошеломлен.

Судя по выражению лица повара, без сомнения, это был тот самый.

Почувствовав горячий взгляд Ляо Гу, Голди осторожно отступил на шаг, вероятно, опасаясь,
что Ляо Гу выхватит у него закуску. И вот, быстрым движением он откусил, разрезав большого
червя на порции, прежде чем проглотить его целиком.

Покончив с едой, с высоко поднятой головой он торжественно размял куриные крылья и вышел
загорать на овощную ферму.
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